DODATAK 9.
POTVRDA ZA PRIRODNE MINERALNE VODE

1. Ovom potvrdom ____________________________________
(naziv i adresa nadležnog tijela u trećoj zemlji s čijeg se tla voda crpi)
potvrđuje da voda ____________________________________
(trgovački naziv vode, naziv izvora i mjesta korištenja izvora)

– udovoljava zahtjevima iz točki od a) do f) Priloga ove potvrde te
– da se redovito provjeravaju zahtjevi iz točke g) Priloga ove potvrde.

2. Ova potvrda važi 5 godina od dana izdavanja.

	_____________________
	_________________________

	Mjesto i datum
	Ime, prezime i potpis odgovorne fizičke osobe te pečat nadležnog tijela




PRILOG POTVRDE:
a) Opće karakteristike:
–     voda potječe iz *vodonosnika, a zahvaća se i puni iz **izvora
*Vodonosnik je podpovršinski sloj ili slojevi stijena ili drugih geoloških naslaga dovoljne poroznosti i propusnosti da omogućava znatan protok podzemne vode ili zahvaćanje znatnih količina podzemne vode.
**Izvor je prirodno pojavljivanje podzemne vode na površini ili zahvat podzemne vode iz jednog ili više bušenih zdenaca.
–     prirodna svojstva vode karakteriziraju sadržaj i količina određenih mineralnih tvari, elemenata u tragovima ili drugih tvari te ovisno o slučaju određeni fiziološki učinci
–     izvorna čistoća, pri čemu su oba svojstva sačuvana zbog podzemnog podrijetla prirodne mineralne vode koja je zaštićena od svih rizika onečišćenja i
–     sastav, temperatura i druga bitna svojstva vode su stabilna unutar granica prirodne fluktuacije, a na njih ne utječu moguće oscilacije izdašnosti izvora, odnosno protoka vode.
b) Hidrogeološka ispitivanja:
Rezultati provedenih hidrogeoloških ispitivanja koja utvrđuju sljedeće:
1. točan položaj zahvata izvora s naznakom nadmorske visine na karti razmjera ne većeg od 1:1000
2. detaljan geološki izvještaj o podrijetlu i prirodi terena (izvorišnog područja)
3. stratigrafiju hidrogeološkog sloja (hidrogeološke značajke izvorišnog područja)
4. opis izvođenja zahvata
5. razgraničenje područja ili pojedinosti o drugim mjerama zaštite izvora od onečišćenja;
su pozitivno ocijenjeni.
c) Fizikalna, kemijska i fizikalno-kemijska ispitivanja:
Rezultati provedenih fizikalnih, kemijskih i fizikalno-kemijskih ispitivanja koja utvrđuju sljedeće:
1. protok vode na izvoru
2. temperaturu vode na izvoru i temperaturu okoline
3. vezu između prirode terena te prirode i vrste mineralnih tvari u vodi
4. suhe ostatke pri 180 °C i 260 °C
5. električnu vodljivost ili otpor, uz naznaku temperature mjerenja
6. pH vrijednost
7. anione i katione
8. nedisocirane tvari
9. elemente u tragovima
10. radioaktivna svojstva na izvoru
11. prema potrebi odnos razine izotopa sastavnih komponenti vode: kisik (16O – 18O) i vodik (proton, deuterij, tricij) i
12. toksične tvari prisutne u vodi uzimajući u obzir maksimalno dopuštene koncentracije za svaki od njih (Tablica 1.) 
su pozitivno ocijenjeni.
Tablica 1. Tvari koje mogu biti prirodno prisutne u prirodnoj mineralnoj vodi i njihove maksimalno dopuštene koncentracije prilikom punjenja u ambalažu
	Pokazatelj
	Jedinica mjerenja
	Maksimalno dopuštena koncentracija

	Antimon
	mg/l Sb
	0,0050

	Arsen
	mg/l As
	0,010 (ukupno)

	Bakar
	mg/l Cu
	1,0

	Barij
	mg/l Ba
	1,0

	Bor
	mg/l B
	-

	Cijanidi
	mg/l CN – 
	0,070

	Fluoridi
	mg/l F – 
	5,0

	Kadmij
	mg/l Cd
	0,003

	Krom
	mg/l Cr
	0,050

	Mangan
	mg/l Mn
	0,50

	Nikal
	mg/l Ni
	0,020

	Nitrati
	mg/l NO3 – 
	50

	Nitriti
	mg/l NO2 – 
	0,1

	Olovo
	mg/l Pb
	0,010

	Selen
	mg/l Se
	0,010

	Živa
	mg/l Hg
	0,0010



d) Mikrobiološka ispitivanja
Rezultati provedenih mikrobioloških ispitivanja koja utvrđuju sljedeće:
– odsutnost parazita i patogenih mikroorganizama
– kvantitativno određivanje broja kolonija sposobnih za razmnožavanje koji ukazuju na fekalno onečišćenje:
· odsutnost bakterije Escherichia coli i drugih koliformnih bakterija u 250 ml pri 37 °C i 44,5 °C
· odsutnost fekalnih streptokoka, odnosno enterokoka u 250 ml
· odsutnost sporogenih sulfitoreducirajućih anaerobnih bakterija u 50 ml i
· odsutnost bakterije Pseudomonas aeruginosa u 250 ml
– *ukupni broj mikroorganizama sposobnih za razmnožavanje u 1 ml vode na izvoru ne prelazi:
· 20 pri temperaturi 20 – 22 °C u vremenu od 72 sata na agar-agaru ili agar-želatina i drugim podlogama koje daju istovjetne rezultate i
· 5 pri temperaturi od 37 °C u vremenu od 24 sata na agar-agaru želatina i drugim podlogama koje daju istovjetne rezultate
*Vrijednosti se smatraju orijentacijskim brojčanim vrijednostima, a ne maksimalno dopuštenim koncentracijama.
– *ukupni broj mikroorganizama sposobnih za razmnožavanje u 1 ml vode nakon punjenja ne prelazi:
· 100 pri temperaturi 20 – 22 °C u vremenu od 72 sata na agar-agaru ili agar-želatina i drugim podlogama koje daju istovjetne rezultate i
· 20 pri temperaturi od 37 °C u vremenu od 24 sata na agar-agaru želatina i drugim podlogama koje daju istovjetne rezultate
*Ukupni broj mikroorganizama mora se određivati unutar 12 sati nakon punjenja vode u ambalažu, pod uvjetom da se voda održava na temperaturi od 4 °C ± 1 °C tijekom navedenog perioda od 12 sati.
su pozitivno ocijenjeni.
e) Senzorska ispitivanja
Rezultati provedenih senzorskih ispitivanja koja utvrđuju sljedeće:
– voda ne smije imati nikakve nedostatke vezane uz senzorska svojstva
su pozitivno ocijenjeni.
f) Klinička i farmakološka ispitivanja (samo gdje je primjenjivo)
Rezultati provedenih kliničkih i farmakoloških ispitivanja senzorskih ispitivanja koja udovoljavaju sljedećim zahtjevima:
– moraju biti provedena u skladu sa znanstveno priznatim metodama te bi trebala biti prikladna za posebna svojstva vode i njezine učinke na ljudski organizam kao što su diureza, želučana i crijevna funkcija te nadoknada za nedostatak mineralnih tvari.
– utvrđivanje dosljednosti i podudaranja značajnog broja kliničkih zapažanja može, gdje je primjenjivo, zamijeniti ispitivanja navedena iz točke f) podtočke 1. ovoga Priloga i
– klinička ispitivanja mogu, u odgovarajućim slučajevima, zamijeniti ispitivanja iz točke f) podtočke 1. ovoga Priloga, pod uvjetom da dosljednost i podudaranje značajnog broja kliničkih zapažanja omogućuju dobivanje istih rezultata      
su pozitivno ocijenjena.
g) uvjeti iskorištavanja vode s izvora
Oprema za korištenje prirodne mineralne vode iz izvora je takva da je izbjegnuta svaka mogućnost onečišćenja i osigurano je da voda sačuva svojstva koja ima na izvoru, osobito je osigurano da:
– je izvor zaštićen od rizika onečišćenja
– su zahvat izvora, izvedba izvora, cjevovodi i spremnici izrađeni od materijala prikladnog za vodu sukladno posebnim propisima na način da onemogućavaju bilo kakvu kemijsku, fizikalno-kemijsku ili mikrobiološku promjenu vode
– uvjeti korištenja vode, postrojenja za pranje i punjenje u ambalažu udovoljavaju higijenskim uvjetima, kao i ambalaža koja je obrađena ili izrađena na način da se izbjegnu negativni učinci na mikrobiološka i kemijska svojstva vode
– se voda ne transportira u ambalaži koja nije namijenjena za distribuciju krajnjem potrošaču
– se transport vode od izvora do punionice odvija isključivo cjevovodima koji su izrađeni na način da je onemogućeno bilo kakvo onečišćenje.
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